	[image: image1.jpg]Il

Organisation Patrimoine
des Nations Unies culturel
pour I'éducation, . immatériel
la science et la culture .




	Liste représentative

Original : anglais



CONVENTION POUR LA SAUVEGARDE
DU PATRIMOINE CULTUREL IMMATÉRIEL

COMITÉ INTERGOUVERNEMENTAL DE
SAUVEGARDE DU PATRIMOINE CULTUREL IMMATÉRIEL

Quinzième session
Siège de l’UNESCO
14 au 19 décembre 2020
Dossier de candidature n° 01568
pour inscription en 2020 sur la Liste représentative
du patrimoine culturel immatériel de l’humanité
	A.
État(s) partie(s)

	Pour les candidatures multinationales, les États parties doivent figurer dans l’ordre convenu d’un commun accord.

	Singapour

	B.
Nom de l’élément

	B.1.
Nom de l’élément en anglais ou en français

Indiquez le nom officiel de l’élément qui apparaîtra dans les publications.
Ne pas dépasser 230 caractères

	La culture des hawkers à Singapour, les pratiques culinaires et de restauration en communauté dans un contexte urbain multiculturel

	B.2.
Nom de l’élément dans la langue et l’écriture de la communauté concernée, 
le cas échéant

Indiquez le nom officiel de l’élément dans la langue vernaculaire qui correspond au nom officiel en anglais ou en français (point B.1).
Ne pas dépasser 230 caractères

	新加坡小贩文化：多元文化城市环境中的社区餐饮与烹饪习俗
Budaya Penjaja di Singapura: Amalan Menjamu Selera Masyarakat dan Masak-memasak dalam Konteks sebuah Bandar Berbilang Budaya
சிங்கப்பூரில் உணவங்காடி கலாசாரம்: பல கலாசார நகர்ப்புறச்  சூழலில் ஒன்றுகூடி  உணவருந்தலும் சமையல் பழக்கவழக்கங்களும்

	B.3.
Autre(s) nom(s) de l’élément, le cas échéant
Outre le(s) nom(s) officiel(s) de l’élément (point B.1), mentionnez, le cas échéant, le/les autre(s) nom(s) de l’élément par lequel l’élément est également désigné.

	

	C.
Nom des communautés, des groupes ou, le cas échéant, des individus concernés

	Identifiez clairement un ou plusieurs communautés, groupes ou, le cas échéant, individus concernés par l’élément proposé.
Ne pas dépasser 170 mots

	La culture des hawker centres à Singapour est un patrimoine vivant partagé à la fois par les personnes qui cuisinent et par celles qui dégustent et qui se retrouvent autour des plats dans les espaces de restauration communautaires dits « hawker centres ». 

À Singapour, le rôle de ces marchands (hawkers) a évolué au fil du temps. Autrefois marchands ambulants, la génération actuelle de « hawkers » se compose de personnes qui préparent des plats sur des stands fixes répartis dans les hawker centres. On dénombre près de 6 000 hawkers, de tous âges, genres et origines ethniques, qui se consacrent à leur pratique dans les hawker centres. Chaque centre est représenté par une association ou un représentant des hawkers. La Federation of Merchants’ Associations de Singapour (FMAS), une organisation à but non lucratif, collabore avec les associations et représentants de hawkers pour défendre les intérêts des hawkers et sauvegarder la culture des hawker centres. 
Les organisations communautaires, les ONG, les établissements éducatifs, les secteurs privé et public ainsi que les individus, y compris les Singapouriens vivant à l’étranger, s’impliquent dans la pratique et la sauvegarde de la culture des hawker centres.

	D.
Localisation géographique et étendue de l’élément

	Fournissez des informations sur la présence de l’élément sur le(s) territoire(s) de l’(des) État(s) soumissionnaire(s), en indiquant si possible le(s) lieu(x) où il se concentre. Les candidatures devraient se concentrer sur la situation de l’élément au sein des territoires des États soumissionnaires, tout en reconnaissant l’existence d’éléments identiques ou similaires hors de leurs territoires. Les États soumissionnaires ne devraient pas se référer à la viabilité d’un tel patrimoine culturel immatériel hors de leur territoire ou caractériser les efforts de sauvegarde d’autres États.
Ne pas dépasser 170 mots

	La culture des hawker centres est pratiquée dans tout Singapour. Ville-État multiculturelle et densément peuplée qui regroupe différentes communautés, Singapour compte plus de 5,5 millions d’habitants sur une superficie d’environ 720 km2. 
Il existe plus de 110 hawker centres répartis sur tout le territoire. Dans ces espaces à l’air libre, les hawkers vendent différentes spécialités culinaires sur leur stand. Les stands sont généralement alignés de part et d’autre d’un espace de restauration ouvert central en commun. La plupart des hawker centres sont situés dans des centres communautaires de complexes immobiliers publics (où vit plus de 80 % de la population) et tiennent lieu de salles de restauration communautaires. Ils jouent un rôle important d’espaces de rassemblement, fréquentés tout au long de la journée par différentes communautés résidant à Singapour. Les hawker centres sont également situés dans les quartiers d’affaires et de loisirs fréquentés pour travailler, se retrouver et s’amuser. 
Il existe des pratiques alimentaires et des centres de restauration similaires dans les pays voisins et dans d’autres pays du monde, dont chacun a ses propres racines historiques, influences culturelles et fonctions socioculturelles.

	E.
Personne à contacter pour la correspondance 

	E.1. Personne contact désignée
Donnez le nom, l’adresse et les coordonnées d’une personne à qui toute correspondance concernant la candidature doit être adressée. Pour les candidatures multinationales, indiquez les coordonnées complètes de la personne qui est désignée par les États parties comme étant le contact pour toute correspondance relative à la candidature. 

	Titre (Mme/M., etc.) :

Mr

Nom de famille :

Yeo

Prénom :

Kirk Siang

Institution/fonction :

National Heritage Board, Director of Heritage Research and Assessment

Adresse :

61 Stamford Road, #03-08, Singapore 178892

Numéro de téléphone :

(+65) 6332 8576

Adresse électronique :

Yeo_kirk_siang@nhb.gov.sg



	E.2. Autres personnes contact (pour les candidatures multinationales seulement)
Indiquez ci-après les coordonnées complètes d’une personne de chaque État partie concerné, en plus de la personne contact désignée ci-dessus.

	---

	1.
Identification et définition de l’élément

	Pour le critère R.1, les États doivent démontrer que « l’élément est constitutif du patrimoine culturel immatériel tel que défini à l’article 2 de la Convention ».

	Cochez une ou plusieurs cases pour identifier le(s) domaine(s) du patrimoine culturel immatériel dans le(s)quel(s) se manifeste l’élément et qui peuvent inclure un ou plusieurs des domaines identifiés à l’article 2.2 de la Convention. Si vous cochez la case « autre(s) », préciser le(s) domaine(s) entre les parenthèses.
 les traditions et expressions orales, y compris la langue comme vecteur du patrimoine culturel immatériel 
 les arts du spectacle
 les pratiques sociales, rituels et événements festifs
 les connaissances et pratiques concernant la nature et l’univers
 les savoir-faire liés à l’artisanat traditionnel 
 autre(s) patrimoine culinaire

	Cette section doit aborder toutes les caractéristiques significatives de l’élément, tel qu’il existe actuellement. Elle doit inclure notamment :
a. une explication de ses fonctions sociales et de ses significations culturelles actuelles, au sein et pour sa communauté ;
b. les caractéristiques des détenteurs et des praticiens de l’élément ;
c. tout rôle spécifique, notamment lié au genre, ou catégories de personnes ayant des responsabilités particulières à l’égard de l’élément ;
d. les modes actuels de transmission des connaissances et les savoir-faire liés à l’élément.
Le Comité doit disposer de suffisamment d’informations pour déterminer :
a. que l’élément fait partie des « pratiques, représentations, expressions, connaissances et savoir-faire – ainsi que les instruments, objets, artefacts et espaces culturels qui leur sont associés – » ;
b. que « les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus [le] reconnaissent comme faisant partie de leur patrimoine culturel » ; 
c. 
qu’il est « transmis de génération en génération, [et] est recréé en permanence par les communautés et groupes en fonction de leur milieu, de leur interaction avec la nature et de leur histoire » ; 
d. qu’il procure aux communautés et groupes concernés « un sentiment d’identité et de continuité » ; et
e. qu’il n’est pas contraire aux « instruments internationaux existants relatifs aux droits de l’homme ainsi qu’à l’exigence du respect mutuel entre communautés, groupes et individus, et d’un développement durable ».
Les descriptions trop techniques doivent être évitées et les États soumissionnaires devraient garder à l’esprit que cette section doit expliquer l’élément à des lecteurs qui n’en ont aucune connaissance préalable ou expérience directe. L’histoire de l’élément, son origine ou son ancienneté n’ont pas besoin d’être abordées en détail dans le dossier de candidature.

	(i) Fournissez une description sommaire de l’élément qui permette de le présenter à des lecteurs qui ne l’ont jamais vu ou n’en ont jamais eu l’expérience.
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	La culture des hawker centres occupe une place centrale dans la vie quotidienne à Singapour. Elle est fondée sur les relations humaines, la cuisine et les lieux. Les hawkers préparent des plats variés (« hawker food ») pour des clients de tous âges, genres, ethnies, religions et origines sociales, qui se restaurent et se retrouvent dans les hawker centres. 
Nés de la culture de la restauration de rue, les hawkers et les hawker centres sont devenus des symboles de la ville-état multiculturelle de Singapour. Pendant les années qui ont conduit à l’indépendance de Singapour, les hawkers et les communautés locales se sont réunis, avec l’aide de l’État, pour développer des hawker centres, afin que les marchands puissent avoir des moyens de subsistance stables et que la population puisse accéder à une alimentation à un prix abordable. Aujourd'hui encore, les hawker centres à Singapour continuent à répondre aux besoins des différentes communautés dans les quartiers résidentiels, de loisirs et d’affaires.
La culture des hawker centres s’exprime à travers les marchands (hawkers) qui détiennent des pratiques culinaires transmises au fil des générations. La hawker food, par exemple le rojak (salade traditionnelle), est le reflet de la population multiculturelle de Singapour, qui se compose essentiellement de Chinois, de Malais et d’Indiens, entre autres cultures. L’inspiration des hawkers provient de la confluence de ces cultures, en adaptant les plats aux goûts et au contexte locaux pour refléter un héritage vivant à travers les générations. 
Les hawker centres servent de salles de restauration communautaires dans lesquelles des personnes de diverses origines se rassemblent pour partager un petit-déjeuner, un déjeuner ou un dîner. Les clients peuvent y voir les hawkers cuisiner des plats sous leurs yeux dans les stands et y entendre parler toutes les langues, dans une atmosphère conviviale. On peut aussi y voir se dérouler d’autres activités telles que des parties d’échecs, on peut écouter des musiciens ou encore admirer des peintres. Malgré l’urbanisation et les transformations socio-économiques, les hawker centres demeurent une expérience accessible et entière pour les communautés à Singapour, comme un prolongement de chez eux leur permettant de réaffirmer leur identité.

	(ii) Qui sont les détenteurs et les praticiens de l’élément ? Y-a-t-il des rôles spécifiques, notamment liés au genre, ou des catégories de personnes ayant des responsabilités particulières à l’égard de la pratique et de la transmission de l’élément ? Si c’est le cas, qui sont ces personnes et quelles sont leurs responsabilités ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	Les détenteurs et les praticiens de la culture des hawker centres se composent des hawkers, des groupes associés et de la population de Singapour qui vient se restaurer et se retrouver dans les hawker centres.
Les hawkers de Singapour sont aussi bien des hommes que des femmes et la pratique de l’activité de hawker leur est pareillement accessible. Certains des plus anciens hawkers ont débuté leur métier dans les années 1960. Un grand nombre d’entre eux ont une spécialité, dont ils perfectionnent la recette depuis plusieurs années. Ils transmettent également leurs recettes, leurs connaissances et leurs savoir-faire aux plus jeunes membres de leur famille ou à des apprentis. Aujourd’hui, plus d’un hawker sur deux est hawker depuis deux ou trois générations. 
Les groupes associés à la culture des hawker centres comprennent les associations de hawkers, qui sont à l’écoute des hawkers pour discuter et régler les problèmes qu’ils rencontrent et défendre leurs intérêts dans les hawker centres dans lesquels ils travaillent. La Federation of Merchants’ Associations de Singapour (FMAS), organisation à but non lucratif qui défend les intérêts de la communauté des hawkers, collabore avec les associations de hawkers pour trouver des moyens de soutenir la culture des hawker centres et garantir sa viabilité et sa transmission.
Les organisations communautaires, les ONG, les établissements éducatifs, les secteurs privé et public jouent un rôle clé dans la promotion et le soutien de la culture des hawker centres à travers des programmes de formation, des événements et des projets de documentation. 
Les habitants de Singapour, quels que soient leur genre, leur âge, leur origine ethnique, leur religion ou leur origine sociale, se sont toujours restaurés dans les hawker centres de génération en génération. Les habitants d’un quartier fréquentent les activités communautaires du hawker centre le plus proche, tandis que les familles, les amis et les collègues se rendent au hawker centre pour leurs repas en commun. Les grands-parents ou les parents accompagnent leurs petits-enfants ou leurs enfants pour manger un plat au hawker centre, ce qui consolide les liens familiaux autour des repas.

	(iii) Comment les connaissances et les savoir-faire liés à l’élément sont-ils transmis de nos jours ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	Les connaissances et les savoir-faire des pratiques culinaires associées à la culture des hawker centres sont transmis par des moyens à la fois formels et non formels. Au sein des familles de hawkers, les pratiques culinaires sont transmises oralement ou par la pratique, lorsque les jeunes hawkers apprennent au contact de leurs aînés. Certains hawkers embauchent également parfois des apprentis en dehors du cercle familial pour leur enseigner des connaissances culinaires et des techniques de gestion du stand. Grâce à la persévérance et au courage des hawkers au fil des générations, les plats préparés par les hawkers sont devenus des symboles de la cuisine locale et la jeune génération continue à les perfectionner. 
Les universitaires et défenseurs locaux de la bonne cuisine (des individus passionnés par le patrimoine culinaire) participent à la documentation et à la transmission des pratiques culinaires et du savoir-faire de la préparation des plats associées à la culture des hawker centres à travers des publications, des vidéos et des blogs.
Il existe des programmes de formation formelle pour la transmission de la culture des hawker centres. À titre d’exemple, l’Institute of Technical Education (ITE) propose des cours de formation professionnelle destinés à enseigner aux étudiants les savoir-faire relatifs à la pratique de l’activité de hawker. Les centres communautaires situés dans divers quartiers proposent des programmes tels que le « Hawker Fare Series », dans lequel les hawkers transmettent leurs connaissances et savoir-faire culinaires aux personnes désireuses de débuter l’activité de hawker. 
La pratique de la restauration et des interactions humaines dans les hawker centres est transmise aussi bien par des moyens formels que non formels. Il est fréquent, au sein des familles, de voir des grands-parents et des parents accompagner les enfants dans les hawker centres, ce qui contribue à transmettre les valeurs liées aux interactions multigénérationnelles et multiculturelles associées à la culture des hawker centres. 
Au niveau formel, les écoles publiques à Singapour enseignent aux élèves l’harmonie multiculturelle, l’intégration et la cohésion sociale associées à la culture des hawker centres à travers les programmes scolaires, des activités et des projets.

	(iv) Quelles fonctions sociales et quelles significations culturelles l’élément a-t-il actuellement pour sa communauté ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	La culture des hawker centres, qui fait partie intégrante du mode de vie à Singapour, procure à la population de Singapour un sentiment d’identité et de continuité qui se perpétue de génération en génération ainsi qu’à travers l’urbanisation et le développement.
Elle joue un rôle social essentiel en favorisant les interactions communautaires, condition propice à une société inclusive en dépit de la diversité sociale, religieuse et ethnique de sa population. D’après une enquête publique réalisée en 2018, 90 % des répondants déclarent que les hawker centres encouragent les interactions entre des personnes issues de tous les milieux sociaux. Il n’est pas rare de voir des étrangers partager la même table dans un hawker centre et des résidents s’y attarder pour bavarder et pratiquer des loisirs. En tant que lieu de socialisation qui réunit des personnes issues de divers milieux socio-économiques, les hawker centres encouragent les interactions au cœur de paysages urbains denses, en renforçant le tissu social et en favorisant des relations et des échanges harmonieux. En raison de son caractère multiculturel, la culture des hawker centres respecte les caractéristiques et les normes culturelles des différentes communautés, et favorise la connaissance et l’appréciation des diverses pratiques religieuses et culturelles. 
La culture des hawker centres fait partie de la vie quotidienne à Singapour. Plus de 80 % de la population fréquente les hawker centres au moins une fois par semaine. Ouverts pour le petit-déjeuner, le déjeuner et le dîner, et considérés comme des lieux familiers pour les Singapouriens de retour de l’étranger, les hawker centres sont étroitement associés au sentiment d’être chez soi.
La culture des hawker centres est également un élément de nivellement socio-économique accessible à des personnes de différentes ethnies, religions, cultures et de divers milieux sociaux. On y voit des clients aisés comme des personnes à faibles revenus attendre leur tour pour acheter et déguster les mêmes plats. En plus de proposer des plats à un prix abordable, elle offre un large éventail de possibilités à la population, notamment une source de revenus.

	(v) Existe-t-il un aspect de l’élément qui ne soit pas conforme aux instruments internationaux existants relatifs aux droits de l’homme ou à l’exigence du respect mutuel entre communautés, groupes et individus, ou qui ne soit pas compatible avec un développement durable ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	Il n’existe dans la culture des hawker centres aucun aspect qui ne soit pas conforme aux instruments internationaux relatifs aux droits de l’homme ou à l’exigence du respect mutuel, ou qui ne soit pas compatible avec un développement durable.
La culture des hawker centres est pratiquée par des personnes d’origine ethnique, de religion, de genre, d’âge ou de milieu social différents. Elle respecte les droits de l’homme internationaux à travers des législations, des politiques et des pratiques qui garantissent l’accès à la cuisine des hawkers et aux hawker centres par tous.  
En outre, la culture des hawker centres favorise la compréhension réciproque et le respect mutuel dans une société multiculturelle, permettant à chacun d’accéder à des espaces ouverts et inclusifs. Pratique qui fait le lien entre les générations et les communautés, la culture des hawker centres est respectée et acceptée par des communautés de divers milieux. La configuration des hawker centres répond aux divers besoins des différents membres de la communauté. Ainsi, ils prévoient un accès sans obstacles adapté aux usagers en fauteuil roulant, des tables et des chaises à hauteur des enfants et des espaces nurserie. 
Diverses initiatives liées à la culture des hawker centres sont alignées sur les objectifs de l’Agenda 2030 pour un développement durable. À titre d’exemple, la durabilité environnementale dans les hawker centres a suscité ces dernières années un regain d’intérêt. Depuis 2016, deux hawker centres pilotent de nouvelles technologies de recyclage des déchets alimentaires visant à transformer les déchets alimentaires en compost pour le jardinage ou à récupérer l’eau pour le nettoyage des hawker centres. Des projets sont en cours pour étendre les initiatives de recyclage des déchets alimentaires à davantage de hawker centres. 
La culture des hawker centres favorise également un développement social et économique inclusif. En proposant des plats abordables et accessibles, la culture des hawker centres contribue à la sécurité alimentaire de la nation. La pérennité de la pratique et de la transmission de cet élément est également un moyen pour les hawkers de subvenir à leurs besoins.

	2.
Contribution à la visibilité et à la prise de conscience, et encouragement au dialogue

	Pour le critère R.2, les États doivent démontrer que « l’inscription de l’élément contribuera à assurer la visibilité, la prise de conscience de l’importance du patrimoine culturel immatériel et à favoriser le dialogue, reflétant ainsi la diversité culturelle du monde entier et témoignant de la créativité humaine ». Ce critère ne sera considéré comme satisfait que si la candidature démontre de quelle manière l’inscription éventuelle contribuerait à assurer la visibilité et la prise de conscience de l’importance du patrimoine culturel immatériel de façon générale, et pas uniquement de l’élément inscrit en tant que tel, et à encourager le dialogue dans le respect de la diversité culturelle.

	(i) Comment l’inscription de l’élément sur la Liste représentative du patrimoine culturel immatériel de l’humanité pourrait-elle contribuer à assurer la visibilité du patrimoine culturel immatériel en général (et pas uniquement de l’élément inscrit en tant que tel) et à sensibiliser à son importance ?
(i.a) Veuillez expliquer comment ceci serait réalisé au niveau local.
Minimum 120 mots et maximum 170 mots

	L’inscription de la culture des hawker centres au niveau local contribuerait à assurer la visibilité et la prise de conscience de la présence et du rôle du patrimoine culturel immatériel (PCI) dans la vie quotidienne des communautés locales. 
La procédure de candidature a déjà suscité une grande prise de conscience et une appréciation accrue du PCI en général. Dans les hawker centres répartis sur tout le territoire de Singapour, les informations sur la Convention de 2003 de l’UNESCO et sur la candidature ont été partagées avec les hawkers et les personnes qui fréquentent les hawker centres de chaque quartier. 
De 2018 à 2019, les efforts de sensibilisation à la Convention de 2003 de l’UNESCO, au PCI en général et à la candidature de l’élément se sont traduits par une exposition itinérante dans 18 pôles communautaires à travers le pays, dont des hawker centres, des pôles de quartier et des bibliothèques publiques.
L’inscription incitera par ailleurs les groupes et individus des communautés locales à découvrir les divers types de pratiques du PCI qui les accompagnent dans leur vie quotidienne, et à lancer des projets et des activités susceptibles de contribuer à la sauvegarde.

	(i.b) Veuillez expliquer comment ceci serait réalisé au niveau national.
Minimum 120 mots et maximum 170 mots

	L’inscription facilitera la diffusion d’informations sur la Convention de 2003 de l’UNESCO et sur le PCI à tous les segments de la nation. Des informations sur la candidature et la Convention de 2003 de l’UNESCO ont été partagées via les plateformes médiatiques traditionnelles, et notamment les journaux, la radio et la télévision, dans les langues officielles de Singapour, à savoir le chinois, le malais et le tamoul, en plus de l’anglais. Des informations sur la candidature et le PCI en général ont également été partagées sur les réseaux sociaux tels que Facebook et Instagram.
Comme la compréhension actuelle du patrimoine au niveau national est largement centrée sur le patrimoine matériel lié aux pièces de musée et aux sites historiques, l’inscription permettrait une compréhension plus vaste du patrimoine au niveau national. En sensibilisant au PCI comme défini dans la Convention de 2003 de l’UNESCO, l’inscription mettra en lumière le caractère dynamique et vivant du PCI en général à l’échelle du pays et encouragera le développement de programmes et politiques plus actifs pour sauvegarder l’élément.

	(i.c) Veuillez expliquer comment ceci serait réalisé au niveau international.
Minimum 120 mots et maximum 170 mots

	Au niveau international, l’inscription de la culture des hawker centres renforcera la visibilité et la présence du patrimoine culturel immatériel (PCI) dans le milieu urbain. Dans un monde où la migration vers les villes et la globalisation sont en expansion constante, elle peut servir d’exemple de la façon dont le patrimoine culturel immatériel peut prospérer dans un environnement fortement urbanisé. 

L’inscription peut également démontrer la contribution du PCI au développement durable, y compris à son intégration dans les questions d’urbanisme, ainsi que son rôle dans la promotion de la cohésion sociale, de la sécurité alimentaire et la garantie des moyens de subsistance. 

Compte tenu de sa forte composante multiculturelle, cette inscription attirera l’attention sur les formes multiculturelles du PCI et sensibilisera au rôle du PCI dans la promotion du respect mutuel et de la cohésion sociale dans les sociétés multiculturelles.

En outre, l’inscription facilitera le travail en réseau au niveau international et la coopération entre États parties avec des PCI similaires dans le cadre urbain, en particulier dans les sociétés multiculturelles.

	(ii) Comment le dialogue entre les communautés, groupes et individus serait-il encouragé par l’inscription de l’élément ?
Minimum 120 mots et maximum 170 mots

	La cuisine étant un thème qui suscite un grand intérêt dans les différentes communautés, l’inscription encouragera les communautés, groupes et individus ayant une culture culinaire similaire — Singapouriens ou immigrés, quels que soient l’âge, le genre et le milieu socio-économique — à réfléchir aux pratiques culinaires en tant que patrimoine vivant et à favoriser le dialogue.
Elle peut également encourager le dialogue interculturel au-delà des frontières géographiques, notamment dans les pays qui partagent des cultures culinaires analogues, et favoriser la compréhension du multiculturalisme entre les Singapouriens et les communautés partageant des cultures culinaires analogues dans d’autres pays. 
L’inscription continuera à relier les Singapouriens de l’étranger à leurs racines et à favoriser le dialogue entre les membres d’une même famille et les amis en tous lieux.
L’inscription favoriserait également le dialogue intergénérationnel, afin d’aider la jeune génération à comprendre et apprécier son patrimoine vivant. Les mesures de sauvegarde liées à l’inscription, qui nécessitent des recherches dans les recettes familiales et les plats des hawkers, inciteraient les individus à documenter les recettes et encourageraient la poursuite de la transmission de ces pratiques culinaires dans les foyers et d’une génération à l’autre.

	(iii) Comment la créativité humaine et le respect de la diversité culturelle seraient-ils favorisés par l’inscription de l’élément ?
Minimum 120 mots et maximum 170 mots

	Comme la culture des hawker centres repose sur la créativité des hawkers, l’inscription encouragerait le respect de la créativité humaine et serait propice à l’innovation et à l’expérimentation. Au fil des années, les hawkers ont adapté et renouvelé les pratiques culinaires locales pour répondre aux besoins des diverses communautés, reflétant le caractère vivant et dynamique du patrimoine culturel immatériel (PCI). Avec l’inscription, les hawkers expérimentés qui sont fiers de leurs recettes seraient encouragés à perfectionner leur savoir-faire, tandis que les jeunes hawkers seraient encouragés à proposer des créations culinaires innovantes. Les communautés locales et internationale seraient également incitées à trouver des modes d’expression créative à travers la culture culinaire.
En raison de son caractère inclusif, l’inscription favoriserait en outre le respect de la diversité culturelle et de la tolérance. Les hawker centres étant un environnement de nivellement sans barrières sociales ni culturelles, l’inscription peut attirer l’attention sur le rôle du PCI pour la promotion de la tolérance et du respect entre des communautés ayant des pratiques et des origines sociales différentes.

	3.
Mesures de sauvegarde

	Pour le critère R.3, les États doivent démontrer que « des mesures de sauvegarde qui pourraient permettre de protéger et de promouvoir l’élément sont élaborées ».

	3.a.
Efforts passés et en cours pour sauvegarder l’élément

	(i) Comment la viabilité de l’élément est-elle assurée par les communautés, groupes et, le cas échéant, les individus concernés ? Quelles initiatives passées et en cours ont été prises à cet égard ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	La viabilité de la culture des hawker centres a été assurée par les hawkers, les établissements de formation, les organisations communautaires, l’université, les ONG et les individus à travers la transmission des pratiques culinaires, la recherche et documentation et divers moyens de promotion.

Les hawkers transmettent les pratiques culinaires aux jeunes membres de leur famille ou aux apprentis qui apprennent à préparer des plats, à gérer le stand et à travers une formation pratique. Certains hawkers ont dirigé des programmes d’apprentissage dans lesquels des hawkers expérimentés sont en binôme avec des hawkers débutants afin de leur transmettre des recettes, des pratiques culinaires et de leur dispenser des conseils sur la gestion d’un stand de hawker. 

Des instituts culinaires et de formation ont organisé des enquêtes sur le terrain dans les hawker centres à destination des étudiants, pour leur permettre d’apprendre comment tenir un stand de hawker centre et pour accroître leur intérêt à entrer dans le métier.

Des défenseurs locaux de la bonne cuisine et des organisations communautaires ont produit des publications et des documentaires vidéo détaillant les pratiques culinaires de la culture des hawker centres. Par exemple, Makansutra, une organisation locale qui défend le patrimoine culinaire, a produit des publications, des vidéos et organisé des discussions et des événements à caractère culinaire autour du thème de la culture des hawker centres. 

Des chercheurs rattachés à des établissements d’études supérieures locaux et des groupes de passionnés ont contribué à documenter et à mener des recherches sur la culture des hawker centres et ont fait paraître de nombreuses publications. 

La Federation of Merchants’ Associations de Singapour (FMAS), des associations et des représentants de hawkers sauvegardent les intérêts des hawkers et suivent de près les questions soulevées dans les hawker centres.

Les ONG et d’autres organisations pratiquent une sensibilisation active à la culture des hawker centres. Slow Food Singapore, une ONG qui défend le patrimoine culinaire local, participe à des ateliers et des programmes de promotion de la culture des hawker centres. Des sociétés de production ont également produit des documentaires locaux traitant de l’expérience des hawkers dans divers hawker centres.

	Cochez une ou plusieurs cases pour identifier les mesures de sauvegarde qui ont été ou sont prises actuellement par les communautés, groupes ou individus concernés.
 transmission, essentiellement par l’éducation formelle et non formelle
 identification, documentation, recherche
 préservation, protection 
 promotion, mise en valeur
 revitalisation

	(ii) Comment les États parties concernés ont-ils sauvegardé l’élément ? Précisez les contraintes externes ou internes, telles que des ressources limitées. Quels sont les efforts passés et en cours à cet égard ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	L’Agence nationale de l’environnement (NEA), le Conseil national du patrimoine (NHB) et les écoles publiques de Singapour collaborent activement avec la FMAS, les hawkers et les groupes communautaires à la sauvegarde de l’élément.

La NEA est la principale agence publique en charge de la révision et de la mise en œuvre des politiques relatives aux hawkers et à la gestion et l’amélioration des hawker centres. Depuis 2017, elle met en œuvre les initiatives du « Hawker Centres 3.0 Committee », qui a été créé pour élaborer des recommandations afin de soutenir et de promouvoir la pratique de hawker. Elle s’est associée à divers établissements afin d’organiser des cours de formation et a lancé un programme dit « Incubation Stall Programme », dont le but est d’aider les hawkers débutants à entrer dans le métier.
La NEA veille à ce que les stands des hawkers soient gérés par des individus et non par des sociétés, et que les stands ne soient pas monopolisés par des entités commerciales. La NEA rencontre régulièrement la FMAS, les associations de hawkers et des représentants de chaque hawker centre afin de recueillir leurs réactions sur les questions liées aux hawkers et aux hawker centres.
La NEA a également mis en œuvre le programme « Vibrant Hawker Centres », qui offre des subventions aux groupes communautaires afin d’organiser des activités pour renforcer la vocation de lieu social des hawker centres et encourager l’esprit de communauté. 
Le NHB collabore avec des individus et des groupes communautaires pour documenter la culture des hawker centres à travers des publications, des brochures de circuits locaux et des expositions telles que « Deliciously Singapore », qui parcourt tout le pays depuis 2015.

Les écoles publiques encouragent l’appréciation de la culture des hawker centres à travers les programmes scolaires et des projets, dont une collaboration conjointe avec la NEA et le NHB en 2015 qui a amené plus de 1 500 participants à réaliser des fresques murales dans les hawker centres. 
Le gouvernement de Singapour soutiendra activement la FMAS, les associations et représentants de hawkers et les groupes communautaires afin de répondre aux questions éventuelles et de garantir la durabilité de la culture des hawker centres.

	Cochez une ou plusieurs cases pour identifier les mesures de sauvegarde qui ont été ou sont prises actuellement par l’(les) État(s) partie(s) eu égard à l’élément.
 transmission, essentiellement par l’éducation formelle et non formelle
 identification, documentation, recherche
 préservation, protection
 Promotion, mise en valeur
 revitalisation

	3.b.
Mesures de sauvegarde proposées
Cette section doit identifier et décrire les mesures de sauvegarde qui seront mises en oeuvre, et tout particulièrement celles qui sont supposées protéger et promouvoir l’élément. Les mesures de sauvegarde doivent être décrites en termes d’engagement concret des États parties et des communautés et non pas seulement en termes de possibilités et potentialités.

	(i) Quelles mesures sont proposées pour faire en sorte que la viabilité de l’élément ne soit pas menacée à l’avenir, en particulier du fait des conséquences involontaires produites par l’inscription ainsi que par la visibilité et l’attention particulière du public en résultant ?
Minimum 570 mots et maximum 860 mots

	Des mesures globales seront mises en œuvre pour soutenir la viabilité de la culture des hawker centres, dans le cadre d’un partenariat entre les organisations communautaires, les ONG et les secteurs public et privé. Cela nécessite d’améliorer les mesures de sauvegarde existantes, parmi lesquelles :
Transmission et éducation
Pour garantir la viabilité de la culture des hawker centres, les programmes de formation se poursuivront en partenariat avec les hawkers. On peut citer le programme « Hawker Fare Series », par lequel des hawkers expérimentés transmettent aux futurs hawkers les pratiques culinaires dans des centres communautaires. 
Pour renforcer la compréhension et la valeur liées à la culture des hawker centres, les écoles de Singapour continueront à enseigner aux élèves l’importance socioculturelle de la culture des hawker centres au travers des manuels et des projets scolaires, mais aussi des bulletins d’informations et des pages de ressources.
Recherche et documentation
Les établissements scolaires et les universitaires, tels que Temasek Polytechnic et la géographe Pr Lily Kong, continueront à mener des recherches ethnographiques pour partager les aspects socioculturels de la culture des hawker centres. Les ONG, telles que la Singapore Heritage Society, qui défend la recherche, l’éducation et milite pour la conservation du patrimoine à Singapour, contribueront également à la recherche et à la documentation sur la culture des hawker centres. 
Politiques et mesures administratives
La FMAS, les associations et représentants de hawkers continueront à travailler avec la NEA et à donner leurs impressions sur les initiatives visant à atténuer, le cas échéant, l’augmentation de la demande de hawker food après l'inscription. Il serait possible par exemple d'octroyer des subventions aux hawkers pour l’achat de robots de cuisine afin de préparer leurs plats. Il existe également des subventions visant à réduire les tâches pénibles comme la vaisselle, permettant ainsi aux hawkers de se concentrer sur leurs pratiques culinaires. 
Par ailleurs, les efforts seront poursuivis afin de contrôler et de réviser la gestion, les opérations et l’entretien des hawker centres afin de préserver l’importance des hawker centres comme espaces de restauration et communautaires, qui continuent à répondre aux besoins des communautés et ne subissent pas les conséquences négatives de l’inscription.
Sensibilisation et communication
Pour assurer la sensibilisation et le respect de l’importance socioculturelle de la culture des hawker centres, les médias poursuivront leurs efforts pour communiquer sur la culture des hawker centres en tant que patrimoine culturel immatériel à travers les stations de radio dans différentes langues, les chaînes de télévision et les journaux tels que les journaux grand format chinois, malais et indiens. Par exemple, les programmes de télévision continueront à diffuser et à promouvoir la culture des hawker centres sur les plateformes nationales et internationales et à présenter des hawkers afin d'accroître le respect pour cette pratique. Pour impliquer la jeune génération, les réseaux sociaux tels que Facebook et Instagram continueront également à être utilisés.
Les organisations locales telles que Makansutra poursuivront leurs efforts actuels à travers des plateformes en ligne et des événements tels que le World Street Food Congress afin de sensibiliser les habitants locaux et les visiteurs et de leur inspirer le respect de la culture des hawker centres.
Les établissements éducatifs et les associations communautaires, ainsi que le Conseil national du patrimoine (NHB), participeront d’ici à 2023 à l’organisation de plusieurs conférences relatives au patrimoine culinaire et à la culture des hawker centres, afin de transmettre aux participants des connaissances sur la Convention de 2003 de l’UNESCO et de favoriser le dialogue et la sauvegarde de la culture des hawker centres. 
Les ONG, telles que Slow Food Singapore, continueront à organiser des programmes publics éducatifs et d'information liés à la culture culinaire locale, qui inclut la culture des hawker centres. Cela comprend la poursuite de programmes tels que « Heritage Heroes Awards », qui contribuent à la sensibilisation et à la reconnaissance des lieux de restauration traditionnels, dont les stands de hawkers, ainsi que le « Kueh Appreciation Day », une journée qui célèbre le traditionnel kueh (terme local signifiant gâteau), dans le cadre de la culture culinaire locale.
La collaboration se poursuivra entre le secteur public et privé, les ONG et les hawkers pour sensibiliser à la culture des hawker centres à travers des événements, parmi lesquels le Festival du patrimoine de Singapour, qui diffuse chaque année la culture des hawker centres auprès de larges publics composés d’enfants et de jeunes adultes, ainsi que le Singapore Day, organisé tous les ans dans les villes étrangères pour les Singapouriens expatriés et leur présentant des plats préparés par des hawkers pour les relier à leurs racines. 
Engagement international
Les universités et les chercheurs locaux ainsi que le NHB établiront des partenariats et collaboreront avec des homologues internationaux pour encourager le dialogue et la compréhension sur la culture des hawker centres et le patrimoine culturel immatériel après l’inscription. Une collaboration s’ouvrira avec les bureaux de l’UNESCO pour organiser ou participer à des ateliers et conférences qui encouragent le dialogue et la coopération internationale à travers la sauvegarde des cultures et pratiques culinaires similaires à travers le monde. 
En outre, une étroite coopération débutera entre les parties prenantes, y compris les organisations communautaires, les ONG, les établissements éducatifs, les secteurs privé et public, pour s’assurer que l’élément ne soit pas menacé après l’inscription. Des efforts seront entrepris pour protéger la culture des hawker centres comme expression du patrimoine culturel immatériel contre les risques de surcommercialisation. La FMAS, les associations de hawkers et les représentants de hawkers surveilleront les effets de l’inscription, détecteront tous effets imprévus et organiseront des séances de dialogue régulières avec les hawkers pour répondre à leurs besoins et préoccupations. Les retours issus des sessions de dialogue seront communiqués à la NEA dans le cadre de séances régulières de consultation. 

	(ii) Comment les États parties concernés soutiendront-ils la mise en œuvre des mesures de sauvegarde proposées ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	L’État partie apportera une aide financière, encouragera le dialogue et facilitera la mise en œuvre des mesures de sauvegarde, en concertation avec les hawkers et la communauté concernée dans les hawker centres respectifs. 
L’Agence nationale de l’environnement (NEA) continuera à suivre et perfectionner ses méthodes, ses politiques et ses programmes pour veiller à ce que la cuisine des hawkers reste accessible aux personnes issues de différents milieux socio-économiques, à ce que les cuisiniers vivent décemment de leur métier et que les hawker centres continuent à jouer le rôle d’espaces de socialisation qui répondent aux besoins de la communauté. Pour soutenir la pratique de hawker, elle travaillera également avec la FMAS et les autres parties prenantes associées à la pratique pour améliorer les efforts de formation, d’attraction de nouveaux talents et de soutien aux futurs hawkers, et de mise en lumière des hawkers et de leur pratique. Elle facilitera également l’organisation de séances de consultation régulières avec les hawkers et les associations de hawkers pour recueillir des idées et des impressions sur la mise en œuvre des mesures de sauvegarde.
Le Conseil national du patrimoine (NHB), qui a mis au point une équipe PCI dédiée depuis la ratification de la Convention de 2003, poursuivra son travail auprès des communautés pour mettre en œuvre des projets visant à faciliter la compréhension sur l’importance socioculturelle de la culture des hawker centres. À titre d’exemple, le NHB continuera à présenter la culture des hawker centres comme un patrimoine vivant dans sa programmation culturelle à tous les niveaux, notamment dans son Singapore Heritage Festival annuel, et à octroyer des subventions aux groupes communautaires et aux universités pour renforcer la recherche et la documentation sur la culture des hawker centres.  
D’autres agences publiques telles que la Urban Redevelopment Authority (URA), une autorité d’urbanisme, soutiendront la démarche de sensibilisation en réalisant une exposition sur la culture des hawker centres dans la City Gallery.

	(iii) Comment les communautés, groupes ou individus ont-ils été impliqués dans la planification des mesures de sauvegarde proposées, y compris en terme de rôle du genre, et comment seront-ils impliqués dans leur mise en œuvre ?
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	Les mesures de sauvegarde ont été proposées avec l’implication des communautés, groupes et individus liés à la culture des hawker centres très intéressés par la sauvegarde de la culture des hawker centres et par son inscription sur la Liste représentative de l’UNESCO. 
Dès 2016-2017, le « Hawker Centre 3.0 Committee », plateforme de génération d’idées, a été impliqué dans l’élaboration des mesures de sauvegarde proposées, après de longues consultations avec les hawkers et des individus de divers milieux. Un groupe de travail, composé de représentants des hawkers, sera constitué en 2019 pour élaborer et piloter des idées visant à attirer et soutenir les nouveaux hawkers. Il explorera également des idées sur la transmission des pratiques culinaires. 
Après l’annonce de la candidature, le Comité de candidature pour la culture des hawker centres, comprenant des représentants multisectoriels issus d’ONG, d’associations de hawkers, d’agences publiques, de groupes de jeunes, d’établissements de formation professionnelle, d’organismes de l’éducation, d’universitaires et de médias, a été mis sur pied pour soutenir la procédure de candidature. Le Comité s’est réuni quatre fois, le 13 septembre 2018, le 16 novembre 2018, le 11 janvier 2019 et le 25 février 2019 pour discuter des façons d’impliquer les communautés concernées et d’engager les mesures de sauvegarde proposées soulignées aux points 3.b.i et 3.b.ii. 
La Federation of Merchants’ Associations de Singapour (FMAS) a organisé des rencontres et des sessions de travail en réseau avec les hawkers pour soutenir la planification des mesures de sauvegarde. Elle s’est également associée à la NEA et au NHB pour mener des discussions de groupe impliquant 73 hawkers et 15 experts et parties prenantes, afin de partager le travail accompli dans le cadre de la candidature et de recueillir des impressions sur les mesures de sauvegarde. 
La FMAS continuera à jouer un rôle clé dans la mise en œuvre des mesures de sauvegarde, notamment en organisant des rencontres régulières avec les hawkers, en facilitant le travail en réseau et en faisant connaître la pratique de hawker.

	3.c.
Organisme(s) compétent(s) impliqué(s) dans la sauvegarde
Indiquez le nom, l’adresse et les coordonnées de/des organisme(s) compétent(s), et le cas échéant, le nom et le titre de la (des) personne(s) qui est/sont chargée(s) au niveau local de la gestion et de la sauvegarde de l’élément.

	Federation of Merchants’ Associations, Singapore (FMAS) 
Mr Yeo Hiang Meng, President (FMAS)
Block 1 Joo Chiat Complex, #05-1019, Joo Chiat Road, Singapore 420001
+65-6741-4670
enquiry@fmas.org.sg 
http://www.fmas.org.sg 
Institute of Technical Education (ITE)
Ms Denise Tan, Director, School of Hospitality, ITE College West
1, Choa Chu Kang Grove, Singapore 688236
+65 6411 1009
denise_y_m_tan@ite.edu.sg
Ministry of Culture, Community and Youth (MCCY)
Mr Timothy Chin, Director (Arts and Heritage Division)
40 Hill Street, #03-00, Old Hill Street Police Station, Singapore 179369
+65-6837-9417
timothy_chin@mccy.gov.sg
https://www.mccy.gov.sg 
National Environment Agency (NEA)
Ms Shirley Loo, Director (Policy & Planning Department)
Hawker Centres Division, HDB Hub East Wing 480, Lorong 6 Toa Payoh #26-01, Singapore 310480
+65-6690-6600
shirley_loo@nea.gov.sg 
https://www.nea.gov.sg 
National Heritage Board (NHB)
Mr Yeo Kirk Siang, Director (Heritage Research & Assessment Division)
61 Stamford Road, #03-08 Stamford Court, Singapore 178892
+65-6332-8576
yeo_kirk_siang@nhb.gov.sg 
https://www.nhb.gov.sg

	4.
Participation et consentement des communautés dans le processus de candidature

	Pour le critère R.4, les États doivent démontrer que « l’élément a été soumis au terme de la participation la plus large possible de la communauté, du groupe ou, le cas échéant, des individus concernés et avec leur consentement libre, préalable et éclairé ».

	4.a.
Participation des communautés, groupes et individus concernés dans le processus de candidature

Décrivez comment la communauté, le groupe et, le cas échéant, les individus concernés ont participé activement à toutes les étapes de la préparation de la candidature, y compris au sujet du rôle du genre.
Les États parties sont encouragés à préparer les candidatures avec la participation de nombreuses autres parties concernées, notamment, s’il y a lieu, les collectivités locales et régionales, les communautés, les organisations non gouvernementales, les instituts de recherche, les centres d’expertise et autres. Il est rappelé aux États parties que les communautés, groupes et, le cas échéant, les individus dont le patrimoine culturel immatériel est concerné sont des acteurs essentiels dans toutes les étapes de la conception et de l’élaboration des candidatures, propositions et demandes, ainsi que lors de la planification et la mise en œuvre des mesures de sauvegarde, et ils sont invités à mettre au point des mesures créatives afin de veiller à ce que leur participation la plus large possible soit établie à chacune des étapes, tel que requis par l’article 15 de la Convention.
Minimum 340 mots et maximum 570 mots

	Des communautés, groupes et individus, avec une participation équilibrée d’hommes et de femmes, ont été impliqués à chaque étape de la procédure de candidature de la culture des hawker centres.
Des hawkers et des représentants de la communauté au sens large y ont participé dès les débuts de la procédure. Entre avril et juillet 2018, 8 discussions de groupe ont eu lieu afin de débattre des éléments à proposer. Parmi les participants figuraient des hawkers, des particuliers, des praticiens du monde culturel, des ONG, des médias, des universitaires et des étudiants, avec une participation équilibrée d’hommes et de femmes. La majeure partie des participants ont souligné l’importance de la culture des hawker centres et ont proposé sa candidature en vue de l’inscription sur la Liste représentative. 
Le Comité de candidature, composé de représentants des hawkers et d’ONG, a participé à la préparation de la candidature, notamment en discutant des mesures de sauvegarde et en donnant des conseils sur les mesures d’incitation à la participation des communautés. 

Les hawkers ont disposé des affiches et des étiquettes d’information sur la candidature sur leur stand et dans les hawker centres pour améliorer la sensibilisation et obtenir des soutiens à la candidature. Les associations et les représentants des hawkers de chaque hawker centre ont écrit des lettres et recueilli des signatures de hawkers individuels, indiquant leur consentement à cette candidature. La FMAS a partagé des informations sur la candidature avec le grand public grâce à la distribution de prospectus et d'affiches sur divers événements et canaux médiatiques.  
La FMAS, la NEA et le NHB ont mené des discussions de groupe, auxquelles ont participé 73 hawkers et 15 parties prenantes de janvier à mars 2019, pour discuter des détails de la candidature et trouver des idées sur les mesures de sauvegarde proposées.
Une initiative née sur les réseaux sociaux et intitulée #OurHawkerCulture invitait les communautés, groupes et individus à exprimer leur soutien à la candidature en présentant des témoignages personnels et des photos de la culture des hawker centres sur Facebook, Instagram (@SGhawkerculture) ainsi qu’un site Internet (Oursgheritage.sg), générant plus de 810 000 « likes » et « commentaires », dont des expressions sincères et créatives de la culture des hawker centres et de sa signification socioculturelle.
Entre octobre 2018 et mars 2019, une exposition itinérante programmée en collaboration avec des représentants des communautés a été présentée dans divers hawker centres et lieux publics. L’exposition a fait connaître le PCI en général ainsi que la procédure de candidature, expliquant le rôle de la communauté et en quoi sa participation et son consentement préalable, libre et éclairé font partie de la procédure. Les visiteurs ont été invités à donner leur consentement dans le cadre de l’exposition interactive. Près de 13 000 cartes de message ont été écrites par des personnes issues de différents segments de la population, sans distinction d’âge et de genre. Ces cartes indiquaient les raisons, y compris les fonctions sociales et la signification culturelle, du consentement à la candidature de la culture des hawker centres. 
Les écoles et les établissements éducatifs ont participé au travail de candidature. Des élèves d’établissements primaires et secondaires tels que Cedar Girls, Pei Chun, First Toa Payoh et St Gabriel’s ont réalisé des projets, par exemple des vidéos, sur la culture des hawker centres. Les élèves de Temasek Polytechnic a élaboré des ressources d’information sur la culture des hawker centres, tandis que ceux de Ngee Ann Polytechnic se sont investis bénévolement dans l’exposition itinérante pour sensibiliser à la candidature.
De nombreuses organisations, dans tous les secteurs, comme la restauration, l’hôtellerie et l’éducation, ont participé en donnant leur consentement via le site web ou par courrier. Les communautés, groupes et individus ont également contribué activement au travail de candidature. Par exemple, un groupe communautaire appelé The Birthday Collective réalisera des vidéos numériques et élaborera un glossaire d’expressions du langage associées à la cuisine des hawkers à Singapour pour contribuer à la candidature et aux efforts de sauvegarde.

	4.b.
Consentement libre, préalable et éclairé à la candidature

Le consentement libre, préalable et éclairé de la communauté, du groupe ou, le cas échéant, des individus concernés par la proposition de l'élément pour inscription peut être démontré par une déclaration écrite ou enregistrée, ou par tout autre moyen, selon le régime juridique de l’État partie et l’infinie variété des communautés et groupes concernés. Le Comité accueillera favorablement une diversité de manifestations ou d’attestations de consentement des communautés au lieu de déclarations standard et uniformes. Les preuves du consentement libre, préalable et éclairé doivent être fournies dans l’une des langues de travail du Comité (anglais ou français), ainsi que dans la langue de la communauté concernée si ses membres parlent des langues différentes de l’anglais ou du français.
Joignez au formulaire de candidature les informations faisant état d’un tel consentement en indiquant ci-dessous quels documents vous fournissez, comment ils ont été obtenus et quelles formes ils revêtent. Indiquez aussi le genre des personnes donnant leur consentement.
Minimum 170 mots et maximum 280 mots

	La candidature de la culture des hawker centres a été portée à la connaissance du public et a été reconnue par diverses communautés à compter d’août 2018. Au 19 mars 2019, plus de 850 000 personnes, hommes et femmes confondus, issus de divers milieux socioculturels, y compris les Singapouriens de l’étranger, ont exprimé leur soutien et donné leur consentement par différents moyens :
1. Site Internet (Oursgheritage.sg)
Les individus et les organisations ont exprimé leur consentement et leur soutien sur le site Internet (Annexe A1) qui propose des informations sur la Convention de 2003 de l’UNESCO et les efforts liés à la candidature de la culture des hawker centres. Plus de 17 000 personnes ont laissé des messages en ligne pour témoigner leur soutien (Annexe A2)
2. Exposition itinérante
L’exposition et les petits stands mobiles se sont déplacés vers des carrefours communautaires (Annexe B1) à travers les parties nord, sud, est et ouest de Singapour, pour partager des informations sur le patrimoine culturel immatériel et la candidature de la culture des hawker centres, permettant aux communautés de rester dans leur quartier respectif. 
Plus de 13 000 personnes ont envoyé des cartes de messages (Annexe B2) pour exprimer leur consentement et leur soutien à la candidature.
3. Lettres de consentement (Annexe C)
· Associations et représentants de hawkers, représentant des hawkers de plus de 110 hawker centres sur tout le territoire de Singapour
· Federation of Merchants’ Associations de Singapour
· Organisations communautaires et ONG
· Organisations privées
· Singapouriens de l’étranger
· Établissements éducatifs

4. Vidéo de consentement
· Hawkers (Annexe D1)
· Groupes communautaires (Annexe D2)
En outre, une étude nationale de 2018 a révélé que 95,6 % des répondants qui connaissaient l’UNESCO et le PCI ont répondu positivement à la question « Apporteriez-vous votre soutien à la candidature de la culture des hawker centres de Singapour en vue de son inscription sur la Liste représentative du patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO ? » Par ailleurs, 90 % des répondants ont déclaré que la culture des hawker centres devait être sauvegardée et transmise aux générations futures.

	4.c.
Respect des pratiques coutumières en matière d’accès à l’élément

L’accès à certains aspects spécifiques du patrimoine culturel immatériel ou à des informations le concernant est quelquefois limité par les pratiques coutumières dictées et dirigées par les communautés afin, par exemple, de préserver le secret de certaines connaissances. Si de telles pratiques existent, démontrez que l’inscription de l’élément et la mise en œuvre des mesures de sauvegarde respecteraient pleinement de telles pratiques coutumières qui régissent l’accès à des aspects spécifiques de ce patrimoine (cf. article 13 de la Convention). Décrivez toute mesure spécifique qui pourrait être nécessaire pour garantir ce respect.
Si de telles pratiques n’existent pas, veuillez fournir une déclaration claire de plus de 60 mots spécifiant qu’il n’y a pas de pratiques coutumières régissant l’accès à cet élément.
Minimum 60 mots et maximum 280 mots

	La culture des hawker centres est largement pratiquée à Singapour et est accessible à tous, sans distinction d’origine ethnique et sociale. Les hawker centres sont des espaces communautaires qui sont accessibles à tous, quels que soient l’âge, le genre, l’origine ethnique, la religion ou les préférences alimentaires. Par ailleurs, la conception des hawker centres et des pratiques communautaires favorise le respect mutuel et la prise en compte de diverses exigences telles que les préparations « halal » ou végétariennes.
Les pratiques culinaires des hawkers sont transmises au sein des familles, aux apprentis ou dans le cadre des établissements de formation. Certains praticiens préfèrent que leurs recettes de cuisine restent dans le cercle familial ou celui de leurs apprentis, et leur volonté est respectée. En dehors de cette éventualité, il n’existe aucun aspect de la culture des hawker centres qui soit restreint par les pratiques coutumières de la communauté concernée. De nombreux praticiens sont ouverts au partage des connaissances sur la préparation de leurs plats cuisinés en vue de leur transmission à la génération suivante, et ces connaissances sont largement diffusées dans des publications et en ligne et accessibles à quiconque souhaite apprendre ce savoir-faire. 
Un hawker débutant peut suivre une formation pour devenir apprenti, apprendre par lui-même ou bien rejoindre des programmes de formation formelle. Au niveau des études supérieures, les étudiants peuvent s’inscrire à des cours complets qui les aideront à se former au métier de hawker.  Ils y reçoivent à la fois des apprentissages culinaires ainsi que les compétences nécessaires à la pratique de hawker. Ces cours de formation sont importants pour encourager et aider les générations futures à perpétuer la pratique.

	4.d.
Organisme(s) communautaire(s) ou représentant(s) des communautés concerné(s)

Indiquez les coordonnées complètes de chaque organisme communautaire ou représentant des communautés, ou organisation non gouvernementale concerné par l’élément, telles qu’associations, organisations, clubs, guildes, comités directeurs, etc. :
a. Nom de l’entité
b. Nom et titre de la personne contact
c. Adresse
d. Numéro de téléphone
e. Adresse électronique
f. Autres informations pertinentes

	a. Federation of Merchants’ Associations, Singapore (FMAS) 
b. Mr Lim Gek Meng, Vice President & Chairman for FMAS Hawker Sub-Committee; Mr Anthony Low, Vice-Chairman for FMAS Hawker Sub-Committee; Mr Patrick Sze, Vice-Chairman for FMAS Hawker Sub-Committee ; Mr Terence Wee, Executive Director
c. Block 1 Joo Chiat Complex, #05-1019, Joo Chiat Road, Singapore 420001
d. +65-6741-4670
e.enquiry@fmas.org.sg 
f. http://www.fmas.org.sg
a. Slow Food Singapore
b. Ms Anne Loh, President
c. PO Box 146, Bras Basah Post Office, Singapore 911805
d. +65-9839-6149
e. info@slowfood.sg
f. https://www.slowfood.sg 
a. Singapore Heritage Society
b. Dr Jack Lee, President
c. 50 East Coast Road, #02-73 Roxy Square, Singapore 428769
d. +65-6345-5770
e. enquiries@singaporeheritage.org
f. http://www.singaporeheritage.org 
a. Nomination Committee for Hawker Culture in Singapore
b. Secretariat to the Nomination Committee 
c. 61 Stamford Road, #03-08 Stamford Court, Singapore 178892
d. +65-6332-5429

e. oursgheritage@nhb.gov.sg

	5.
Inclusion de l’élément dans un inventaire

	Pour le critère R.5, les États doivent démontrer que l’élément est identifié et figure dans un inventaire du patrimoine culturel immatériel présent sur le(s) territoire(s) de(s) l’État(s) partie(s) soumissionnaire(s) en conformité avec les articles 11.b et 12 de la Convention.
L'inclusion de l'élément proposé dans un inventaire ne doit en aucun cas impliquer ou nécessiter que l'(les) inventaire(s) soit (soient) terminé(s) avant le dépôt de la candidature. Un État partie soumissionnaire peut être en train de dresser ou de mettre à jour un ou plusieurs inventaires, mais doit avoir déjà dûment intégré l'élément dans un inventaire en cours.

Fournissez les informations suivantes :

(i) Nom de l’(des) inventaire(s) dans lequel (lesquels) l’élément est inclus :
Inventaire du patrimoine culturel immatériel à Singapour

(ii) Nom du (des) bureau(x), agence(s),organisation(s) ou organisme(s) responsable(s) de la gestion et de la mise à jour de (des) l’inventaire(s), dans la langue originale et dans une version traduite si la langue originale n’est ni l’anglais ni le français :  
Conseil du patrimoine national

 (iii) Numéro(s) de référence et nom(s) de l’élément dans l’ (les) inventaire(s) concerné(s) :  
Numéro de référence : ICH-050

Nom de l'élément : Culture des hawker centres

(iv) Date d’inclusion de l’élément dans l’(les) inventaire(s) (cette date doit être antérieure à la soumission de cette candidature) :
7 avril 2018

(v) Expliquez comment l’élément a été identifié et défini, y compris en mentionnant comment les informations ont été collectées et traitées, « avec la participation des communautés, des groupes et des organisations non gouvernementales pertinentes » (article 11.b) dans le but d’être inventorié, avec une indication sur le rôle du genre des participants. Des informations additionnelles peuvent être fournies pour montrer la participation d’instituts de recherche et de centres d’expertise (230 mots maximum). 
L’élément a été identifié pour la première fois grâce à la contribution de diverses parties prenantes impliquées dans l’élaboration de l’inventaire du patrimoine culturel immatériel. Des recherches préliminaires ont ainsi débuté en novembre 2016, à l’initiative d’une équipe de chercheurs conduite par un anthropologue de Singapour, afin de recueillir les témoignages d’un échantillon représentatif de hawkers. 
De novembre 2016 à septembre 2017, 8 discussions de groupes ont été organisées avec des groupes communautaires, des praticiens, des parties prenantes du secteur de la restauration et des organisations non gouvernementales réunissant des hommes et des femmes et une diversité de profils et d’âges, afin de recueillir leurs impressions et leurs réflexions sur l’inventaire du patrimoine culturel immatériel. Ces suggestions ont été prises en compte pour l’élaboration de l’inventaire. La Commission consultative du patrimoine, comprenant des universitaires interdisciplinaires et des praticiens du patrimoine, a été consultée sur les éléments à inclure dans l’inventaire avant le lancement de l’inventaire en avril 2018.
D’avril à juillet 2018, l’élément a été mieux défini et complété à travers 8 discussions de groupe impliquant plus de 140 parties prenantes diverses, dans lesquelles les participants ont retenu le multiculturalisme, l’accessibilité et l’intégration comme thèmes clés liés à la culture des hawker centres.
En outre, des contributions publiques ont également été apportées par les hawkers via l’inventaire en ligne afin de témoigner de l’importance et de la signification de la culture des hawker centres.

(vi) Expliquez comment l’(les) inventaire(s) est (sont) régulièrement mis à jour, en incluant des informations sur la périodicité et les modalités de mise à jour. On entend par mise à jour l’ajout de nouveaux éléments mais aussi la révision des informations existantes sur le caractère évolutif des éléments déjà inclus (article 12.1 de la Convention) (115 mots maximum).    
L’inventaire est mis à jour une fois par an par le Conseil national du patrimoine (NHB) et élaboré avec l’aide de groupes communautaires, de chercheurs et de contributions publiques. La promotion de l’inventaire est effectuée sur divers supports, dont les réseaux sociaux, pour encourager les contributions. La mise à jour annuelle peut comprendre un ajout d’éléments et une révision des informations existantes sur l’inventaire. 
Des discussions de groupe ont été organisées pour solliciter des points de vue sur les éléments pouvant être inclus dans l’inventaire. Le NHB procède ensuite à des recherches et vérifications complémentaires, suivies d’une révision finale par la Commission consultative du patrimoine formée d’experts en patrimoine culturel matériel et immatériel.  

 (vii) Fournissez en annexe la preuve documentaire faisant état de l’inclusion de l’élément dans un ou plusieurs inventaires du patrimoine culturel immatériel présent sur le(s) territoire(s) de l’(des) État(s) partie(s) soumissionnaire(s), tel que défini dans les articles 11.b et 12 de la Convention. Cette preuve doit inclure au moins le nom de l’élément, sa description, le(s) nom(s) des communautés, des groupes ou, le cas échéant, des individus concernés, leur situation géographique et l’étendue de l’élément.
a. Si l’inventaire est accessible en ligne, indiquez les liens hypertextes (URL) vers les pages consacrées à l’élément (indiquez ci-dessous au maximum 4 liens hypertextes). Joignez à la candidature une version imprimée (pas plus de 10 feuilles A4 standard) des sections pertinentes du contenu de ces liens. Les informations doivent être traduites si la langue utilisée n’est ni l’anglais ni le français. 

b. Si l’inventaire n’est pas accessible en ligne, joignez des copies conformes des textes (pas plus de 10 feuilles A4 standard) concernant l’élément inclus dans l’inventaire. Ces textes doivent être traduits si la langue utilisée n’est ni l’anglais ni le français.
Indiquez quels sont les documents fournis et, le cas échéant, les liens hypertextes :
· L’inventaire en ligne se trouve à l’adresse suivante : https://www.roots.sg/ich 
· La page d’inventaire sur l’élément proposé se trouve à l’adresse suivante : https://roots.sg/learn/resources/ich/hawker-culture


	6.
Documentation

	6.a.
Documentation annexée (obligatoire)

Les documents ci-dessous sont obligatoires et seront utilisés dans le processus d’évaluation et d’examen de la candidature. Les photos et le film pourront également être utiles pour d’éventuelles activités visant à assurer la visibilité de l’élément s’il est inscrit. Cochez les cases suivantes pour confirmer que les documents en question sont inclus avec la candidature et qu’ils sont conformes aux instructions. Les documents supplémentaires, en dehors de ceux spécifiés ci-dessous ne pourront pas être acceptés et ne seront pas retournés.

	 
preuve du consentement des communautés, avec une traduction en anglais ou en français si la langue de la communauté concernée est différente de l’anglais ou du français
 
document attestant de l’inclusion de l’élément dans un inventaire du patrimoine culturel immatériel présent sur le(s) territoire(s) de l’(des) État(s) soumissionnaire(s), tel que défini dans les articles 11 et 12 de la Convention ; ces preuves doivent inclure un extrait pertinent de l’(des) inventaire(s) en anglais ou en français ainsi que dans la langue originale si elle est différente
 
10 photos récentes en haute résolution
 
octroi(s) de droits correspondant aux photos (formulaire ICH-07-photo)
 
film vidéo monté (de 5 à 10 minutes), sous-titré dans l’une des langues de travail du Comité (anglais ou français) si la langue utilisée n’est ni l’anglais ni le français
 
octroi(s) de droits correspondant à la vidéo enregistrée (formulaire ICH-07-vidéo)

	6.b.
Liste de références documentaires (optionnel)

Les États soumissionnaires peuvent souhaiter donner une liste des principaux ouvrages de référence publiés, tels que des livres, des articles, du matériel audiovisuel ou des sites Internet qui donnent des informations complémentaires sur l’élément, en respectant les règles standards de présentation des bibliographies. Ces travaux publiés ne doivent pas être envoyés avec la candidature.

Ne pas dépasser une page standard

	Chan, Margaret. Foodstops. Singapore: Landmark Books, 1992
Duruz, Jean & Gaik Cheng Khoo. Eating Together: Food, Space and Identity in Malaysia and Singapore. Lanham: Rowman & Littlefield, 2015.
Kong, Lily. Singapore Hawker Centres: People, Places, Food. Singapore: National Environment Agency, 2007.
Kong, Lily and Sinha, Vineeta. Food, Foodways and Foodscapes: Culture, Community, and Consumption in Post-Colonial Singapore. Singapore: World Scientific Publishing, 2015.
Lai, Ah Eng. ‘Hawker culture need not be exclusive” The Straits Times. 28 Aug 2018. 
Leong, Christopher. Images of Singapore Food: Popular Hawker Dishes and More. Singapore: Marshall Cavendish, 2013.
Low, Kelvin E.Y. and Ho, E.L.E. ‘Eating in the City.’ Food, Culture & Society 21(1): 2-8, 2018
Makansutra, Makansutra Singapore 2017: The frank and no frills guide to heritage and traditional street food in Singapore. Singapore: Makansutra, 2017.
Mediacorp Pte Ltd, Tuesday Report: Where We Connect Season 1-6 (Series on Hawker Centres), 2012-2019
National Environment Agency. Our Hawker Centres: A Heritage and Art Project. Singapore: Oxford Graphic Printers Pte Ltd, 2015
National Heritage Board, Our SG Heritage, www.oursgheritage.sg, 2018
Ong, Lianne. Timmy & Tammy Discover: Singapore Hawker Food. Singapore: Armour Publishing, 2018
Tan, Christopher and Tully, Joyceline. Heritage Feasts: A Collection of Singapore Family Recipes. Singapore: Miele Pte Ltd, 2010.
Tarulevicz, Nicole. Eating Her Curries and Kway: A Cultural History of Food in Singapore. Singapore: EBSCO Publishing. 2015.
Tay, Leslie. The End of Char Kway Teow and Other Hawker Mysteries. Singapore: Epigram Pte Ltd. 2011.
Tay, Leslie. Only the Best: The I Eat, I Shoot, I Post Guide to Singapore’s Shiokest Hawker Food. Singapore: Epigram Pte Ltd. 2014.
Tan, Sylvia. Singapore Heritage Food. Singapore: Landmark Books Pte Ltd, 2014
Tay, Ronnie. “Hawker Centres: Levelling the Playing Field with Food” Urban Solutions, Singapore: Centre for Liveable Cities, 2014
Temasek Polytechnic. Singapore Hawker Classics Unveiled: Decoding 25 Favourite Dishes. Singapore: Marshall Cavendish International (Asia) Pte Ltd, 2015
Teo, A, Guan, B and Dashow S. Not for Sale: Singapore’s Remaining Heritage Street Food Vendors. Singapore: Good Food Syndicate, 2013
Thio, K.L. A Study of Twenty Singapore Hawkers. Singapore: University of Malaya, 1962.
Tully J., Tan C. Heritage Feasts: A Collection of Singapore Family Recipes. Singapore: Miele Pte Ltd, 2010
Wan, Ruth and Hiew, Roger. There’s No Carrot in Carrot Cake: 101 Hawker Dishes Singaporeans Love. Singapore: Epigram Pte Ltd, 2010. 

	7.
Signature(s) pour le compte de l’(des) État(s) partie(s)

	La candidature doit être signée par un responsable habilité pour le compte de l’État partie, avec la mention de son nom, son titre et la date de soumission.
Dans le cas des candidatures multinationales, le document doit comporter le nom, le titre et la signature d’un responsable de chaque État partie soumissionnaire.

	Nom :

Mrs Rosa Daniel
Titre :
Deputy Secretary, Ministry of Culture, Community and Youth, and Secretary General for Singapore National Commission for UNESCO
Date :
19 mars 2019

Signature :
<signé>
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